EN
Use wireless charger or USB-C.
Amber/white light = charging.
White light = charged.

CHS
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DE

Drahtloses Ladegerdit oder USB-C
verwenden. Gelbes/weiRes Licht =
Laden. WeiRes Licht = Geladen.

FR
Utilisez chargeur sans fil/USB-C.
Voyant orange = en charge.
Voyant blanc = chargeé.

B

I

AR
wwl gy Jolb of Alwd Jolis padiwl
= yowllg poell cgd G Jolll Jgai .o
092 = yAwl cgall .gouls

% 0-99%

SE

Anvand tradlés laddare eller USB-C.

Orange ljus = laddar. Vitt ljus =
fulladdad.

RU

BecnposoaHas 3apsaka unm
USB-C. MenTuii/6ensii ceeT
3apsgka B npouecce. benblii ceer

3apsKeHo.

ES
Use cargador inalémbrico o USB-C.
Luz Gmbar/blanca = cargando. Luz
blanca = cargado.

Cz
Pouzijte bezdratovou nabijecku
nebo konektor USB-C. Oranzovéd/
bilé dioda = probiha nabijeni. Bild
dioda = nabijeni dokonéeno.

SK
PouZivajte bezdrétova nabijacku
alebo USB-C. ZIté/biele svetlo =
nabijanie.
Biele svetlo = nabité.

PH
Ang LED ay nagbi-blink ng amber
light kapag mahina ang baterya
(0-25%), at white light sa pagitan
ng 26%-100%

S|

Uporabite brezziéni polnilnik ali
kabel USB-C. Oranzna/bela lucka =

polnjenje. Bela lucka = napolnjeno.

HR

Upotrijebite bezi¢ni punjac ili
prikljuéak USB-C za punjenje.
Jantarno/bijelo svjetlo = punjenje
u tijeku.
Bijelo svjetlo = napunjeno.

ID

LED berkedip kuning saat baterai
lemah (0-25%), dan lampu putih
antara 26%-100%

PT
Utilize um carregador sem fios
ou USB-C. Luz dmbar/brcnca =a
carregar. Luz branca = carregado.
HU
Haszndaljon vezeték nélkuli vagy
USB-C toltét. Sarga/fehér fény =
toltés. Fehér fény = feltltve.

EN
LED blinks amber light when
low battery
(0-25%), and white light
between 26%-100%

CHS
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DE
LED blinkt gelb bei schwachem

Akku (0-25 %) und weik bei
26-100 %.

FR
La LED clignote orange si batterie
faible (0-25 %), et blanc entre 26
% et100 %
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SE
LED blinkar orange ndr batteriet
ar légt (0-25%), och vitt mellan
26-100%.

RU

C8eTOAMOR MUFaeT KenTum npw
sapsine 6atapen (0-25%) u Gensm
ceeToM B Avanasowe 26%-100%.

ES
EI'LED parpadea en émbar: bateria
baja (0-25%), luz blanca: carga
entre 26-100%

Cz
LED bliké Zluté, kdyz je baterie vybita
(0-25%) a bilé svétlo mezi 26%-100%

SK
LED blikéa zltym svetlom, ked je
batéria takmer vybita

(0-25 %) a bielym svetlom pri nabiti
medzi 26 %-100 %
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PH

Ang LED ay nagbi-blink ng amber
light kapag mahina ang baterya
(0-25%), at white light sa pagitan
ng 26%-100%

Sl
LED utripa rumeno, ko je baterija
skoraj prazna
(0-25%) in bela svetloba med
26%-100%

HR

Pokazivac LED treperi jantarnim
svjetlom kada je razina baterije
niska (0 - 25 /5 a bijelim svjetiom
kada je razina baterije 26 % — 100 %

ID

LED berkedip kuning saat baterai
lemah (0-25%), dan lampu putih
antara 26%-100%

PT
A luz LED ird piscar ambar para
indicar bateria baixa (0-25%) e luz
branca quando a bateria estiver
entre 26% e 100%

HU
A LED sargan villog, ha az
akkumulator lemerult
(0-25%) és fehér fény 26-100%
kozott

EN

Place earphones in charging
case & close lid to turn off.
Open the lid to turn on

CHS
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DE

Zum Ausschalten Ohrhérer in
die Ladehulle legen & Deckel
schlieRen. Deckel 6ffnen, um sie
einzuschalten.

FR

Placez les écouteurs dans le boitier
et fermez pour éteindre. Ouvrez pour
allumer.

OFF sudio

AR

Gouidl dile (6 gl Olelow g
clhell aisl aslayy clinell glelg
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SE

Satt horlurarna i fodralet, stéing
locket for att stanga av. Oppna for
att satta pd.

RU

MomecTnTe HaywHuku B Keiic ans
3apAAKN W 3aKPOWTE KPBWKY ,
4TOBb BHKMOUMTL MX. OTKPOWTE
KpbIWKY, HTOBb BKMIOMHTE
HayWwHIKN .

ES

Ponga los auriculares en el estuche
y cierre la tapa para apagar. Abra
para encender.

Ccz

Pokud chcete sluchatka vypnout,
vloZte je do nabijeciho pouzdra a
zavrete vicko. Pro opétovné zapnuti
vicko otevrete.

SK
Umiestnite slichadlé do nabijacieho

puzdra a zatvorte kryt, ¢im ich
vypnete. Pre zapnutie otvorte veko.

Sudio Help Center

ON Sudio Hjalpcenter
Sudio Hjelpesenter
Sudio Hjeelpecenter

PH Sudio Ohjekeskus

llagay ang mga earphone sa
charging case at isara ang takip
para i-off. Buksan ang takip para
i-on.

Sudio Hjalparmidstod

Sudio Centre D'aide
Sl
Slusalke polozite v etui za polnjenje
in za izklop zaprite pokrovéek. Za
vklop pokrovéek odprite.

HR

Stavite slusalice u kutiju za punjenje
i zatvorite poklopac za iskljucivanje.
Otvorite poklopac za ukljuc¢ivanje.

ID

Taruh earphone ke kotak pengisi
daya. Tutup untuk mematikan. Buka
untuk menyalakan.

il

Coloque os auriculares na caixa
de carregamento e feche a tampa
para desligar. Abra a tampa
para ligar.

HU

Coloque os auriculares na caixa
de carregamento e feche a tampa
para desligar. Abra a tampa

para ligar.

Sudio Hilfezentrum

Sudlio Helpcentrum
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FCC STATEMENT :

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

N2 Pro

Owners Manual

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver. Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealler or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.



Obsah je uzamcen

Dokoncete, prosim, proces objednavky.

Nasledné budete mit pristup k celému dokumentu.

Proc je dokument uzamcen? Nahnévat Vas rozhodné nechceme. Jsou k tomu dva hlavni divody:

1) Vytvofit a udrZovat obsahlou databazi ndvod( stoji nejen spoustu Usili a ¢asu, ale i finanéni prostredky.
Délali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupenim této sluzby obdrZite Uplny navod a podpofite provoz a
rozvoj nasich stranek. Treba se Vam to bude jesté nékdy hodit.

*) Moznd zpocdtku ano. Ale vézte, Ze dotovat to dlouhodobé nelze. A rozhodné na tom nezbohatneme.

2) Pakjsou tady ,roboti“, kteti se pfizivuji na nasi prdci a ,,vysdvaji“ vysledky naseho usili pro svj
prospéch. Timto krokem se jim to snazime prekazit.

A pokud nemate zajem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A kdyZ neuspéjete, radi Vas uvidime!



